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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA : 

Egyévre. 66 frt. -kr. 
Fölevre 
Negyed évre. 1, 0, 

Egyes szám ára 6 kr. 
Külfoldre egy évre 8 frt. kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
Közgazdasági, társadalmi és szefirodalmi hirlap, 

t hivatalos zöozlönye- a csikmegyei gazdasági egyl 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. belyegdij fizetendő. 

és többször közlendő 
a kiadóhivatal ár- 

ben részesit. 

A „Nyilttér" rovatban 

közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

Szekely- Udvarhelytt : Kézadi-OVásarhelytt: 
. Kábdebó Ferencz szerkesztő lakásán. Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési pénzek hirdetmények, nyiltterek stb. mindtárem szerkesztőségben és kiadofivatalban elfogadtatnak. 

Csik- eépan 
T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

Kézdi-Vásárhely, sept. 19. 
Az 1882. évi XX. t. cz. életbe lép- 

tetése alkalmával azt hittük és jogosan 

hihettük is, agrarius iskola 

által a magyar gazdai körben életre 

hivott mozgalom utján közgazdasági 

előhaladásunk hatalmas támpontot talál 

a közigazgatási bizottságban résztvevő 

hogy az 

közgazdasági előadók személyében; 

azonban hitünkben, reményünkben - 

mint sok máskor - ez alkalommal is 

fájdalmasan csalatkoztunk; mert a köz- 

gazdasági előadóknak zsinormérték mü- 

ködésükre adva nem lett s összes teen- 

dőjük majdnem csak bölcs belátásukra 

bizatott s igy vajmi kevés megye az, 

mely a közgazdasági előadók utján és 
azok kezdeményezése folytán közgazda- 

ságilag előhaladást mutatna fel. 
Lapunk is azok közzé tartozik, kik 

hittek, reméltek, de reményükben ke- 

servesen csalatkoztak s mivel látjuk azt, 

hogy másfelől kezdeményezés nem té- 

tetik, tollat fogunk, 

polgárok, mint igénytelen képviselői 

mint igénytelen 

a sajtónak s elmondjuk azt, mit jónak, 

helyesnek tartunk a közgazdaság terén, 

nem riadva vissza attól, hogy sokak 

előtt magunkat talán nevetség tárgyává 

tesszük. 

Ha nézzük a háromszékmegyei vi- 

szonyokat az 1870-ik éven innen s kü- 

lönösen ha nézzük azt, hogy a régi ős 

birtokosok közül hány család ment 

tönkre, hány család vándorolt ki a ro- 

mán királyságokba, hogy ottan, ha ők 
nem is, de gyermekeik magyarok lenni 

megszünjenek: 

egy nagy közgazdasági válságnak kü- 

szöbét leptük át, melyből a kibontako- 

zás későre és az ős lakók legnagyobb 

részének tönkrejutásával csak végbe 
menni. 

Ha kérdjük az okát e szomoru vi- 

szonyoknak, arra biztosan mindenkitől 

e feleletet nyerjük: „rossz termés, nagy 

adók, rosz gazdálkodás, ipar- és tóke 

hiány s 

És e felelet teljesen igaz; mert rossz 

s az ezekből származott uzsora. 

termő évek voltak, az adó nagy, a ter- 
mésből adót, napszámost, cselédet fizetni 

nem lehetett, e mellett hozzá voltunk 

szokva a bő költéshez; ipar nem volt s 

igy pénz sem, de pénz kellett, futot- 

tunk az uzsorásokhoz, pénzt vettünk fel 

jó termés reményében s igy jött az ed- 

digi nyomorusághoz a 24-609b kamat 

és végre a licitatió s igy lett Három- 

székből, a leggazdagabb erdélyi tör- 

vényhatóságból az, 

gattunk és jajgatunk mindnyájan, a hol 

a mi jelenleg. Jaj- 

csak ketten összejövünk, - de jajgatá- 

saink megmaradnak összejövetelünk- 

ben: a családi körben, a poharazás kö- 

rében és onnan nem visszük azt át a 

társadalmi élet 

hogy napról-napra szegényedünk, nap- 

terére, s innen van, 

ról-napra haladunk az anyagi tönk és 

ezzel együtt az erkölcsi sülyedés felé. 

Kiknek kötelességük volna ez ügyben 
felszólalni, kiknek kötelességük volna 

vagyonuk, képzettségük és állásuk után, 
melyet a társadalomban elfoglalnak, ez 

ügyben inditványt tenni, a kezdemé- 

látni fogjuk azt, hogy nyezést meginditani: azok hallgatnak, 

hisz anyagijóllétnek örvendve, a plebs 

miseriája és tönkrejutása őket kevéssé 

érdekli. Egy rendezett társadalomban 

mindnyájan, legyünk bár a hivatás kü- 

lönböző terén müködő egyének, egy- 

másnak kiegészitői vagyunk egymással 

szoros lánczszem által lévén összefog- 

lalva, egyik lánczszemnek elszaka- 

dása a másik lánczszem müködésének 

megbénitását vonja maga után s igy, ha 
jól vesszük az ügyet, annyira össze va- 

gyunk fonva, hogy egymásért kell él- 

nünk, egymásért kell halnunk 

Hogy megyénk anyagi jóllétét né- 
mileg biztosithassuk, némileg felemel- 

hessük, 

ség, melyek közül megemlitendőnek tar- 
tom a jó gazdálkodást, öntőkegyüjtést 

és mi ezeket mind előmozditja: a köz- 

gazdaság teréni társulást. 

Földmiveléssel foglalkozó megye 

sok fontos teendőre van szük- 

lévén megyénk, első sorban a főfigyel- 

met a földmivelésre kellene forditani s 

hogy mit tettünk e téren idáig, megem- 

litem azt, hogy egyedül vagyunk azon 

megye a magyar birodalom területén, 

melynek gazdasági egylete nincs, s mi- 

vel ennek felállitása és megalkotásának 

helyességében látom jövőnk biztosité- 

kát, errői következendőleg bővebben 

nyilatkozom. 

Szemle. 

A főrendiház átalakitásáról szóló tör- 
vényjavaslat már elkészült s ez idő szerint 

a legfelsőbb jóváhagyás kinyerése végett 
van fölterjesztve. A javaslat a főrendiházi 
tagságot a születési joghoz s a legfelsőbb 
kinevezéshez köti. A javaslat valószinüleg 
az ülésszak elején nyujtatik be. 

Zendülés Horvátországban. Bujeváczon 
a lázadó mozgalom az utóbbi napokban 
ismét növekedett. A Noviból érkezett kato- 
naság és a zavargók közt tegnap összeütkö- 
zés történt, melyben egy fölkelő elesett, 
többen pedig megsebesültek; hogy a ka- 
tonaságot érte-e veszteség, arról nincs hir. 
- A zavargás most Károlyváros irányában 
terjed; Károlyvárosból eddig két század 
gyalogságot küldtek a fenyegetett környék- 
re. Másként egészben kedvezőbb hirek ér- 
keznek, melyek szerint a zavargások ha- 
tározottan mulóban vannak, noha a jelen- 
tések még mindig nagy izgatottságról be- 
szélnek. Tény, hogy a hova csak katonaság 
érkezett, a mozgalom legott alább hagyott; 
komoly összeütközésre csak Jabukovácznál 
került a sor. 

A zsidó-ellenes zavargások. Zalaeger- 
szegen már folyamatba tétetett a rögtön- 
itélő birósági eljárás az elfogottak ellen. 
44 egyén állittatott a biróság elé, de ezek 
közül a rögtönitélő biróság eljárása csak 
egy söjtöri emberre fog alkalmaztatni, ki 
Deutsch kereskedőnél rabolt. Zalaegerszegen 
a czigányoknak 14 napi elzáratás terhe 
alatt megtiltották a „zikczene-zakczene" 
nóta muzsikálását; persze, ha muzsikálni 
nem szabad, dalolni és fütyölni sem szabad. 
Hanem azert danolják s ha nem volna 
megtiltva, tán kevésbé danolnák. 

A reformátusok konventje. A Kolozsvá- 
ron ülésező konvent pénteken a dunántuli 
egyházkerület azon kérését tárgyalta, hogy 
a központi házipénztár javára szedendő 
adó minden egyháztagra nézve kötelezővé 

tétessék. A „muszáj fizetés' elvét azonban 

a többség elvetette. Szombaton a tanügyi 
bizottság jelentése lett tárgyalva; a gymna- 
siumok átalakitásának kérdése nagyobb vi- 
tát idézett eló. 

A „Székelyföld tárczája. 

Bartis Áló.") 
(Ballada.) 

Éjjel Molduvából, szekeres utjáról 
Megérkezett Áló. 

Künn a vihar zokog, sötét ablak koczog: 

„Ereszsz be, hű párom !" 

„„Isten hozta kendet, édes hites társam, 

Bübánat közt jaj! de nehéz szivvel 
[vártam !" 

Hamu alól parázs vidám lángra lobban, 

Tele tál, nyájas szó előterem sorban. 

Hű feleség karján mosolyog elébe 

Fakadó bimbóként fia, szép reménye! 

„nMért nem eszik, férjem, mért halovány 
larcza, 

S reszket keze, karja, s vércsepp látszik 

„Azért halvány arczom, [rajta ?4 

Azért reszket karom, 

Mert hideg van, fázom ! 

Piros vér kezemre 

Orromból cseppene; 

Nem kell étel, ital, 
Csak nyugalom s álom!" 

Patyolat habpárnán, 

Bársonypuha karján 

) Felcsikiasan Álojzi vagy Alajos helyett. l 

Édes szép nejének, 
Elszenderül, alszik 

S álmában azt látja : 
Az ut mellett vérben 

Hever uti társa; 

Még hörög, meg susog 

S átokként száll égbe 

Kinos sohajtása : 

„Száradjon le kezed, 

Kárbozzék el lelked, 

Ah, te Bartis Áló!... 
A véres baltára süt a hold világa 
S hanyatlik felhőbe. 
Kisüt a nap, virad, de nem többé néki 

Asötéet börtönbe. 

Magas akasztófa áll Szereda végén, 
S azon lóg egy hulla... 
Ő maga az! Tudja 

S látja ezt, és - hallja neje sikoltását, 
Rongyban vezetgeti az özvegy az 

lárvát! 

Felébred, felrezzen, csorog verejtéke, 

Megeredt könnyeknek se hossza, se végel! 
Ugy zokog, ugy zokog, 
Búbánatos lelke 
Majd megszakad bele! 

B. S. 

A visszatért. 
(Elbeszélés.) 

Irta Deák Géza. 

A ki Vámos vidékén utazott, annak 
nem kerülhette el figyelmét azon meglepő 
festői tájkép, mely az utas elé tünik, ha a 
rendes országutról letérve, kissé mélyebben 

hatol be az erdő mélyébe elrejtett hegyi 
uton. Jobbra az ut mellett, mely néhol oly 
keskeny, hogy inkább ösvénynek nevez- 
hető, egy kis folyó folydogál, mely a he- 
gyekről alásiető patakok vizéből képes fen- 
tartani magát a legforróbb időszakban is 
számtalan vizeséssel; balról sötét fenyvesek 
árnyalják be a hullámszerüen változó er- 

dőket. 
E regényes uton jó órával hamarább 

beérhetni Vámosra, mint a nagy kanyarulato- 

kat tevő rendes országuton haladva, mely 

elől az utolsó pillanatig el van rejtve a 

kis falu. 
A faluban első pillanatra egy csinos 

kőház vonja magára a figyelmet, mely vala- 
mivel emelkedettebb helyen lévén épitve, 

verandájáról be lehet tekinteni az egész 
kertet gazdasági épületeivel együtt. 

Ejól berendezett telek birtokosa nyu- 
galmazott huszárszázados Zalatnay Zoltán, 
ki élte hátralevő napjait e csendes helyen 

a 

szándékozván eltölteni, vásárolta és épitette 
e műizléssel berendezett telket. Családja 
kivüle csak két tagot számlált: szeretetre 
méltó nejét és egy igen kedves leánykát, 
Ilonát. A gazdaság, melyet folytatott, in- 
kább csak szórakozás kedvéért történt, 
semhogy elég nagy és jövedelmező lett 
volna arra, hogy bár kis családját is azon 
kényelemmel ellássa, melyben jelenleg és 
mindig voltak. A katonai pontossághoz 
szokott férfiunak ugy külső, mint belső 
életében meglátszott gondos, ápoló keze: 
az egész telek oly rendezett és tiszta volt, 
mint egy mintagazdaság. Különösen k 
jére forditott nagy gondot, mely valóban 

ugy is nézett ki, mint egy kis paradiesom 
És ha most mindezekhez hozzátesszük az 
hogy minden munkájában előzékeny neje 
mogatta, egyetlen leánya Ilona mindenbe 
kedvére járt: nem lehet csodálkozn 

öreg Zalatnay teljesen meg volt elégedv 
helyzetével és magát boldogn 
feledve azon zajos és fényes multat, 
ben ifjukori évei elteltek. 

on szüleinek szeme 



Welhivás. 

Az Országos Magyar Iparmüvé- 
szeti Muzeum folyó évi deczember hóban 
Budapesten, a M. Nemzeti Muzeum 
képtárának helyiségeiben a régi magyar 
ötvösmüvekből kiállitást fog rendezni. 

A kiállitás ezélja: egyfelől meg- 
ismerni az egykor oly virágzó magyar 
ötvösség hű képét a fenmaradt mű- 
emlékek lehetőleg teljes összegyüjté- 
sével, másfelől pedig felhivni iparosaink 
figyelmét őseink izlésének jellemző sa- 
játságaira s feléleszteni a hazai ötvös- 
séget a hagyományos alapokon 

Kifognak állittatni mindazon ipar- 
müvészeti becsesel biró műtárgyak, u. 
m. kelyhek, serlegek, kancsók, kupák, 
nyak- és mentelánczok, övek, mell- és 
övesatok, forgók, boglárok, karpereczek, 
gyürük, fülbevalók, gombok, hajtük 
stb, melyek aranyból, ezüstből, ék- 
kövekből, vagy fél-ékkövekből alkotvák; 
az egyéb anyagból, jelesül: vasból, 
rézből, bronzból, sárgarézből stb. ké- 
szitettek pedig csakis ugy, ha zomán- 
czozással, aranyozással, arany vagy 
ezüst berakással vannak ellátva. 

A kiállitás tárgyait képezik: 
I1. Az ország területén a magyarok 

bejövetele előtt lakott népek ötvös-müvei. 
2. A Magyarországon vagy Ma- 

gyarország számára a X. századtól a 
XIX sz. elejéig készitett iparmüvészeti 
becscsel biró ötvös-müvek, kiváló te- 
kintettel azokra, melyeknek ily termé- 
szetü eredetét czimerrel, fölirással, bé- 
lyeggel, okmánynyal, vagy egyéb mó- 
don be lehet bizonyitani. 

3. Oly ötvös-müvek, melyeknek 
hazai vonatkozása nem bizonyitható 
ugyan, de melyek kiváló műbecsükkel, 
alaki vagy technikai érdekességükkeil 
az ötvösség fejlődéséről s kivált fény- 
korairól kellő fogalmat adhatnak. 

4. Az előbbi pontokban fölsorolt 
régi művek utánzásai. 

5. Ötvös-müvek mintarajzai és oly 
kiváló hazai ötvös-müveknek másolatai, 
melyek vagy elvesztek a századok vi- 
szontagságai közben, vagy a kiállitás 
számára nem szereztethettek meg. 

A hazai ötvösség emlékei Magyar- 
ország egyetlen egy vidékén sem talál- 
hatók oly nagy számmal, mint az er- 
délyi részekben. Itt virágzott legtovább 
az ötvösség, hol a fejedelmek fényes 
udvartartása ujabb meg ujabb lendületet 
adott ezen műiparág tovább fejleszté- 
sére s a fejedelmi udvarok folyton 
nemzeties jellege biztositékot nyujtott 
a magyar izlés hagyományos vonásai- 
nak megőrzésére. E mellett Erdély volt 
menedékhelye másfélszázadon át a ma- 
gyarságnak, mely sem a török, sem a 

azok az emeletes házak, melyek mindenike 
egy-egy jókedvü kis barátnőt [(zártak ma- 
gukba, kikkel olyan gondtalanul mulatott, 

annyi édes órát töltött el!! ... Ah! de 
mindez már oly régen volt! ugy tetszett, 
mintha csak egy szép álom lett volna 
az egész. 

Azonban e gondolatok csak rövid ideig 
tartottak; elröpültek, mihelyt zongorája 
mellé ült s kedvencz darabjait kezdte ját- 

szani. 

Nyolcz évi ittlétük alatt a tizéves 
Ilonkából a legbájosabb Ilona lett. 

Olyan volt, mint a liliom; sötétkék 
igéző szemei mély és nemes érzésről tanus- 
kodtak; magas, karcsu termetét, mint rep- 

kény, övezték körül fürtei. És a természet 
által adott kincsekhez járult magas müvelt- 

sége, mely által egyikévé lett azoknak, kik 
felülemelkedvén a hozzá hasonlókon, igye- 

keznek megközeliteni az eszményit. 
Nem mondhatni mégis, hogy a csen- 

des falusi élet Ilona kedélyállapotára min- 
den befolyás nélkül lett volna. A folytonos 
egyedüllét, melyben szabad óráit töltötte, 
lassankint merengővé és ábrándozóvá tették. 

: Órákig ülé a hársak alatt, merőnnéz- 
ve a lábai előtt elterülő tó sima tükrét, 

német pusztitásainak nem volt annyira 
kitéve, mint Magyarország többi részei. 
A családi ékszerek itt gyülhettek össze 
s szállhattak háboritatlanul ivadékról 
ivadékra; a templomok itt maradtak 
menten a dulásoktól s itt adhatta át 
felszereléseiket egyik nemzedék a má- 
siknak. 

A kiállitás sikerét nagy részben 
az dönti el, mily mértékben fognak 
benne részt venni az erdélyi részek. 

Háromszék közönsége előtt, mely- 

őrzi multjának emlékeit, nem lehet kö- 
zönyös e kiállitás, mely a midőn tudo- 
mányos ismereteinket kivánja gyara- 
pitani, egyszersmind iparunk fejleszté- 
sére is fölötte kedvező befolyást gya- 
korol. Háromszék nem maradhat ki e 
kiállitásból. 

Tisztelettel felkérjük mindazokat, 
kik régi ékszerek s egyéb ötvösmüvek 
birtokában vannak, sziveskedjenek azo- 
kat alólirottaknak vagy a háromszék- 
megyei bizottság akármelyik más tag- 
jának, mélt. b. Apor Gábor. mélt. Béldi 
Tivadar, mélt. Bálinth Károly kanonok- 
esperes, mélt. gr Kálnoky Imre, nagys. 
Komáromy Andor tanfelügyelő, mélt. 
gr. Nemes János, mélt. Seethal Ferencz 
és mélt. báró Szentkereszty Béla urak- 
nak nyugta mellett átadni vagy legalább 
bejelenteni és pedig lehetőleg minél 
hamarább, hogy a tárgyak még e hó 
végén Budapestre küldethessenek. 

A kiállitás f. évi deczember hó 
közepe táján nyilik meg s 1884. évi 
február hó végéig tart. A kiállitás 
befejeztével a tárgyak a tulajdonosok- 
nak kézbesittetni fognak. A kiállitandó 
műkincsek megőrzését beküldésüktől 
fogva a kiállitás föloszlásáig az Orszá- 
gos Iparmüvészeti Muzeum s a Magyar 
Nemzeti Muzeum vállalja magára. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1883. szeptem- 
ber 14. 
A tört. ötvösmű-kiállitás háromszék- 

megyei bizottságának nevében: 

Pótsa József, 
Háromszekmegye főispánja, 

bizottsági elnök. 
Nagy Géza, 

a Székely N. Muzeum őre 
s a biz. jegyzője. 

HMossuth Lajoshoz 
nevenapja alkalmából a Rikán belőli hon- 
véd-egylet Háromszék területén lévő tag- 
jai és a kézdiszéki függetlenségi kör a kö- 
vetkező üdvözlő iratot küldötték. 

Mélyen tisztelt nagy hazánkfia! 

Az emberi nem, legelső ébredése alkal- 
mával, jövőjének biztos fennmaradására tár- 
sulatokat alapitott s ennek következtében 

nek van érzéke a gyakorlati élet köve- 
telményei iránt s a mellett kegyelettel 

államokat szervezett. Azon államok, melyek 
az emberi jogok, a lelkiismeret szabadságá- 
nak gyakorlatára s a nemzet fiainak köz- 
ügyekben való befolyására épültek: váltak 
a legvirágzóbbakká, leghatalmasabbakká. 
Hogy nemzetünk még a távoli keleti élet- 
ben is az emberi jogokat gyakorolta s hogy 
alkotmányos szabadságot élvezett: azt a 

történelem lapjai csalhatatlanul igazolják. 
Hogy alkotmányos életét az Európába köl- 
tözés s a Kárpát bérczeitől ölelt négy fo- 
lyam közötti megtelepedés után nem csak 
szüntelen folytatta, hanem az idő haladása 
szerinb még korszerüleg fejlesztette s tö- 

kéletesitette is: azt a történelem 

s 

szintén 

nitani, hogy a magyar birodalom egykor 
három tengerpartot érintett. Ez volt azon 

fény, tekintély, hatalom s a közjóllét magas 

fokára emelkedett. S habár a halhatatlan 
emlékü nagy király halála után századokon 
keresztül nemzetünket, magyar hazánkat 

sok szenvedés, számtalan keserü csapás 
érte: nemzetünk életének megmaradását 
szent ügyének megdönthetlen igazsága s 
az emberiséget boldogitó ős-alkotmánya 
jogerejének köszönheti, mert az 1791-beli 
10-ik törvényczikk, mint magyar hazánk 
ös-szerkezetéről szóló egyik legerősebb 
alaptörvény, az akkori uralkodó legfelsőbb 
hatalom által is ünnepélyes királyi esküvel 
megerősitve elismertetett. Ezen ős-szerke- 

tünket megerősitő törvényczikket ön, mé- 
lyen tisztelt nagy hazánkfia, az 1847-ik évi 
pozsonyi országgyülés kezdetén a legfénye- 
sebb, csalhatatlan igazságu szavakban mu- 

tatta fel. Ezen csalhatatlan törvényczikk 

létre hozta a fényes 1848-ki bölcs s a ma- 

gyar birodalom minden lakóját boldogitani 
kivánó törvényeket, s ezen szerkezet fenn- 
állása lelkesitette a magyar birodalom min- 

hazánkért élni-halni kivánó s csüggedetle- 
nül küzdő honvédekké alkotott. 

Mélyen tisztelt nagy hazánkfia! 1848- 
és 49-ben szent hazánk szabadságáért, jo- 

gaiért élni-halni kész honvédek voltunk, 
s azon meleg érzelemmel élünk ma is, meg- 

fogyva bár, de törve nem, s bizonyára azon 

szent érzelemmel szállunk sirunkba mind- 

nyájan, bármily későn, vagy bármily ko- 
rán is kell annak megtörténni. S habár meg 
is vagyunk fogyva, de érzeményünkben el- 
változva nem vagyunk, mert azon szent 

érzelem, mely egykor hazánk független- 

ségéért és törvényes jogainkért lelkesitett, 

összpontositott mindnyájunkat, mint a Ri- 
kán belőli honvéd-egylet és a kézdiszeki 
függetlenségi kör tagjait, a mai 
pon e kegyeletes ünnep megülésére; hogy 
hazafiui örömünknek hangot adjunk, hogy 
mélyen feldobogó szivünk hő kivánatát nyil- 

vánitsuk s azt önhöz, mélyen tisztelt nagy 

na- 

káltak az apró halak csoportjai, a nélkül 
azonban, hogy ő észre is látszott volna ven- 
ni azokat; gondolatai messze szárnyaltak 
a képzelet világában.... 

Egyike a legszebb őszi délutánoknak 
volt. Ilona felkelve zongorájától sietett a 
szabadba élvezni a természet gyönyöreit. 
Az üde lombok közé már egy-egy sárguló 
levél is kezdett vegyülni, mintegy hirdetni 

akarván nemsokára bekövetkező halálát a 
természetnekk. 

Gondolatainak adva át magát, észre- 
vétlenül haladt a kert sima ösvényén az er- 
dő felé; a százados fenyvek nyájasan bó- 
lingatták sötét lombkoronájukat az érkező- 
nek. Már jó mélyen haladt az erdő mélyébe, 
midőn egyszerre hangos kutyacsaholás éb- 
reszté fel merengéséből s alig pár lépésre 
tőle egy lövés dördült el. 

Az ifju hölgy meglepetve állt meg s 
nem csekély foka a remegésnek vett erőt 
rajta, midőn előtte az ösvényen egy csinos 

özike rogyott össze, patakként ömölve ol- 

dalából a vér. 

A haldokló állat fájdalmasan nyöször- 
gött, homályban forgó szemeit kérőleg for- 
ditá az ifju hölgy felé. ; 

vedélytől felizgatott ifju kipirult arczczal, 

és a haldokló állathoz lépve, zsebkendőjé- 
vel igyekezett a vérömlést meggátolni; 

azonban a golyó jól talált, csakhamar ke- 
zei közt lehelte ki páráját az ártatlan te- 
remtés. 

Mig IHlona a haldokló állattal foglal- 
kozott, azalatt a sürüből csörtetve rohant 

elő két eb, követve egy deli termetü ifju- 
tól, ki üldözve a még el nem esettnek hitt 

vadat, lövésre készen tartá fegyverét. 

De mekkora volt meglepetése, midőn 
az ösvény egy merész kanyarulatánál egy- 

szerre csak maga előtt látja golyójának ál- 
dozatát, mellette egy szép hölgyet, ki még 

akkor is fájdalmasan nézett a szegény ál- 
latra ! 

Ilona a közeli léptek zajától figyel- 
meztetve nem kissé zavarba jött, midőn 

maga előtt megpillantá a vadásziasan, de 

elegánsan öltözött ifjut. 

Valóban érdekes helyzet volt. A szen- 

sötét fekete szemeivel majd hogy el nem 
nyelte az előtte álló hölgyet, ki szintén a 

meglepetés e pillanatában ugy érezte ma- 
gát, mint a tetten ért bünös. 

(Folytatása következik.) 

melynek kristálytiszta vizében vidáman usz- Ilonának a szánalom bátorságot adot 

den hű keblü fiát; ez mindnyájunkat szent 

büverő, mely által a magyar birodalom a 
halhatatlan Mátyás király alatt a páratlan 

hazánkfiához, hazafiui tisztelettel eljuttas- 
suk. S miként éltünk legkedvesebb napja a 
mai ang. 25-ke, ugy bizonyára szivünk leg- 
forróbb vágya, lelkünk legbuzgóbb imája, 
hogy a magas isteni gondviselés önnek, mé- 
Ilyen tisztelt nagy hazánkfia, nagybecsü neve 
napját még nagyon sokszor felderülni en- 
gedje. 

Fogadja mélyen tisztelt nagy hazánk- 
fia rokonérzelemmel a magyar birodalom 
keleti bérczei felől felhangzó hő kivána- 
tunk, mély tiszteletünk kifejezését. A leg- 
melegebb honfiui érzelmekkel üdvözölve, 

maradtunk a sirig igaz szivből tisztelő honfi- 
társai. 

hiven bizonyitja. Hisz ennek lehet tulajdo- 

Több figyelmet! 

Tekintetes szerkesztő ur! 

lényegesen érdeklő soraimnak becses lap- 
jában helyet adni sziveskedjek. 
A törvényhatósági közmunkából be- 

folyó összegekből a megye nagyságos alis- 
pánja által sok műépitmények készittetnek; 
melyek biztositása zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás alapján történik; mely eljárás 
igen czélszerünek bizonyult és országszerte 
érvényben áll. S ez ellen nincs is semmi 
kifogásunk, azt mi is helyesnek tartjuk, de 
nem ugy azon eljárást, a melyet az árlejté- 
sek közhirrétételénél a nagyságos alispán 
urnak követni méltóztatik; azt nem hogy 

helyesnek mondhatnók, hanem egyenesen 

helytelennek és a megyére nézve károsnak 
tartjuk; mert nem tudjuk, mi értelme van 
akkor hirlapilag közölni, mikor az árlejtés 
tart; már pedig a f. hó 4-én tartott árlejtést 
melynek költsége 6000 forintot megha- 
ladott, csakugyan a folyó hó 4-én megjelent 

„Székely Nemzett czimü lap 5-én ide- 
érkezett számában olvastuk, tehát az árlej- 

tés utáni napon tudtuk meg, hogy az el- 

mult szept. 4-ik napján árlejtés 
lészen. Nem szándékunk az intézőket az- 

zal gyanusitani, hogy a vállalatokat a sepsi- 

szentgyörgyi erdő kegyelméből csaknem 

monopolizáló János Dávid és társaival ösz- 

szejátszodnak, de reá kivántunk mutatni 

azon ferde eljárásra, mely az árlejtések 

közhirrétételénél követtetik. Első pillanat- 
ra azt hittük, hogy a hirdetmény oly későn 

történt közhirrététele nyomdai hibából tör- 
tént; tehát utána néztünk a dolognak és az 
alispáni kézbesitési könyvből arról győzőöd- 
tünk meg, hogy azt hamarább közölni nem 

is lehetett. 

Az államnál előforduló és más me- 
gyékben előforduló árlejtéseknel azt tapasz- 
taltuk, hogy azokat a tárgyalás előtt leg- 
alább 15-20 nappal vagy az összeg nagy- 
ságához mérten egy hónappal közlik; nem 
tudjuk, hogy a mi megyénk miért lehet ki- 
vétel és miért közli az árlejtést a kitüzött 
határidő lejárta után, de azt tudjuk, hogy 
6000 frtot meghaladó összeg oly tekinté- 
lyes vagyon, melyet csak ugy, mondhatni 
suttomba kiadni nem lehet és különösen 
mi a megyének felső részében lakó vállal- 
kozók megkivánhatjuk, hogy minket is any- 
nyi figyelemben részesitsenek, hogy amaz 
elvétve olvasott hivatalos lap hasábjain leg- 
alább a maga idejében értesitsenek, mert 
ha nem vagyunk is oly szerencsések egy 
község, vagy város erdőjének birásával di- 
csekedni, de még is hébe-korba szeretnők a 
vállalatokba befolyni. Több figyelmet ké- 
rünk s ezt nemcsak azért kérjük, mivel a 
közmunka-tartozásba mi is adózunk, hanem 
mivel a megye érdeke is követeli, sőt pa- 
rancsolja s méltán megvárhatjuk. A közügye- 
kért lelkesülni tudó főispánunkat pedig illő 
tisztelettel kérjük, kegyeskedjek a megye 
jól felfogott érdekében akkép intézkedni, 
hogy az árlejtések a maga idejében és leg- 
alább a megye területén az eddiginél tá- 
gabb körben közhirré tétessenek, mert csak 
ugy lehet kedvező eredményü árlejtést tar- 
tani, és csak ugy lehet véget vetni azon a 
megye érdekébe ütköző eljárásnak, hogy 
egyes vállalatok csak ugy kéz alatt és pláné, 

K-Vásárhelytt, 1888. szept. 16-án. 
Több felvidéki vállalkozó nevében 

egy érdeklődő. 

Minket vállalkozni akaró egyéneket 

.
.
.
.
.
 

mint hallottuk, ráfizetéssel adassanak ki. 
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Jegyzőkönyv 

a csikmegyei gazdas. egyesület igazgató vá- 
lasztmányának 1883. szeptember hó 12-én Be- 
cze Antal egyesületi elnök vezetése alatt tar- 

tott üléséről. 
(Vége.) 

5. Olvastatik a gyó.-szentmiklósi gaz- 
dakör elnökének mult augusztus hó i4-ről 
kelt átirata, melyben értesit, hogy a kör 
részére küldött vetőmagvakból megmaradt, 
továbbá, hogy a körnek ápril 22-én hozott 
határozata értelmében aláirási iveket bo- 
csátottak ki tagok gyüjtése végett, mely- 
nek eredménye 30 évdijas és 7 pártoló tag- 
nak beállása lett s egyuttal beterjeszti az 
aláirási iveket. Aláiratkoztak: Biró Elek, 
Benedek György, Kopacz Antal, Giakomuz- 
zi Baptiszta, Merza Kristóf, ifj. Vákár Ist- 
ván, Rőmer Gyula, Csiky Dénes, Ferenczy 
György, ifj. Vákár Gergely, Nagy Tamás, 
Kopacz Lukács és Jakab, Péter Lajos, Fó- 
rika János, Antal Ignácz, Mukutz Antal, 
Tódor János, Ambrus József, Horváth Ist- 

ván, Benedek András, Tatár G. József, Ko- 
lumbán István, Farkas Ferencz, Balog Má- 
tyás, Fórika P. János, id. Simon János, ifj. 
Farkas József, Sajgó Lajos, Horváth La- 
jos és Kolumbán Mátyás évdijas, Balog 
Aron, Fülöp Albert, Kovács Márton, Nagy 
János, Simon István, Bernád János és Ba- 
log Márton pártoló tagokul. - A megma- 
radt vetőmagvak meghagyatnak jövő évben 
leendő kiosztás czéeljából a kör elnökének 
kezénél; a tagok gyüjtéséről szóló jelentés 
örvendetes tudomásul vétetvén, titkárnak 
meghagyatik, hogy illető jelentkezett ta- 
gokat az anyakönyvbe bevezesse s évdijasok 
részére a tagjegyeket kiszolgáltassa. 

6. Olvastatik a gyó.-szentmiklósi gaz- 
dakörnek aug. 21-ről 8. szám alatt kelt köz- 
lése, melyben jelenti, hogy a kiállitási bi- 
zottságot 48 tagból megalakitotta s a ki- 
állitási költségekre 800 frt előleget kér. - 
A kiállitási bizottságnak 48 tagból lett meg- 
alakitása, miután a kör ezáltal a kiállitás 
sikerét előmozditani vélte, helyeslőleg vé- 
tetik tudomásul, a kiállitás költségeire pe- 
dig egyszáz frt azon megjegyzéssel utalvá- 
nyoztatik, hogy amaz összeg a kör által 
a kiállitás költségeire fordittatván, okada- 
tolt számadását igazgató választmányhoz 
annak idején beterjeszteni lesz köteles. 
Megbizatik egyuttal egyesületi elnök, hogy 
a kör részére további egyszáz forintot a 
kiállitás költségeire kiutalványozhasson 
azon megjegyzéssel, hogy megállapitott évi 
költségvetésünk keretén tul a közgyülés 
külön felhatalmazása nélkül nem terjesz- 
kedhetvén, a kiállitás költségeire a már 
tett és előirányzott kiadások figyelembe 
vétele mellett, ez összegnél többet igazgató 
választmány a legjobb akarat mellett is ki 

nem adhat, ez összegen felül e czélra még 

csak a kiállitás látogatási dijaiból begyü- 
lendő összeg állván rendelkezés alatt. 

7. Olvastatik a gyó.-szentmiklósi gaz- 
dakörnek aug. 27-ről 9. szám alatt kelt je- 
lentése, mely szerint a kiállitási bizottság 
egy általános rendező bizottságot s azon ki- 
vül minden egyes gazdasági csoport részére 
egy-egy külön bizottságot választott. - 
Tudomásul vétetvén, titkár megbizatik, 
hogy f. hó 16 ra Gyó.-Szentmiklósra utaz- 
zék s ott a kiállitási bizottsággal egyetér- 

tőleg a részletes programmot, - valamint a 

kiállitási helyiségek berendezését, a kiálli- 

tás kezelését, a birálatok keresztülvitelének 

módozatait stb. idejekorán állapitsák meg. 

(Vége köv.) 

Kiállitásunk. 

A gyó.-ditrói II. kiállitási kör f. hó 12. 
megalakulván, megkezdette működését. 

Elnökké az elhunyt Puskás Ferencz 

helyett Both Ferencz plebános, alelnökké 
Fülöp István választattak; jegyző : Dr. Kel- 

lemen Károly. 
A bizottságba következő uj tagok vá- 

lasztattak be: Bajkó Mátyás, Józsa Sándor, 

Puskás Antal, Csergő Lajos, Taschek Gyu- 

la és Lukács Jánoss. 
Minden községbe külön albizottságok 

lettek kiküldve, igy Ditróba, Szárhegyre, 

HKemetére és Várhegy-Salamásra. 
Községi jegyzők felkérettek a kör bi- 

zottsága által, hogy a községi bizottságo- 

kat összehivják, hogy ezek működésüket 
azonnal megkezdhessék. 

k 

Egyesületi igazgató választmányunk 

Nagy Imre titkárt a kiállitási ügyeknek a 

kiállitási bizottsággal együttesen leendő 

megbeszélése s a kiállitás programmjának 

észletes megállapitása végett Gyó.Szent- 

Miklósra küldvén, titkár ezen megbizatásá- 
ban f. hó 16-án eljárt. 

állitási elnök a kiállitási bizottságot gyü- 
16-án délelőtt 10 órára Orel Máté ki- 

lésre hivta össze. Tagok nagy számmal je- 
lentek meg, kik előtt titkár elmondván 
küldetésének czélját, egyuttal előterjesztette 
a programm tervezetet, melyet a bizottság 
beható tanácskozás tárgyává tevén, a pro- 
gramm meg lett állapitva.*) 

Ezután a biráló bizottságok megalaki- 
tására nézve történt megállapodás, mely 
szerint az állatok biráló bizottsága 15 tag- 
ból, a termenybiráló bizottság 15 tagból, az 
iparbiráló bizottság 10 tagból, a gépek és 
gazdssági eszközöket biráló bizottság 5 tag- 
Dól és a vegyes biráló bizottság szintén 5 
tagból fog állni. Ezen biráló bizottságok 
felét a kiállitási bizottság fogja választani, 
felét pedig az igazgató válaszomány küldi ki. 

A rendező bizottságok elnökei a kö- 
vetkezők: 

Az állatkiállitás elnöke: Kopacz Lu- 
kács. Iparosztály elnöke: Ferenczi Károly. 
Terményosztály elnöke: Ferenczi István. 

Titkár megtekintette a kiállitási helyi- 
ségeket, hol a munkálatok mindenfelé gőz- 
erővel folynak. 

A helyiségek figyelemre méltó csinnal 
s előre megállapitott és rajzban elkészitett 
tervek szerint rendeztetnek be. A terveket 
Hoppé Lipót polgári iskolai rajztanár készi- 
tette el. 

Kiállitás a következő helyiségekben 
lesz elhelyezve: 

Ipar- és terményosztály: a központi 
elemi iskolában, állatkiállitás: a barom- 
vásártéren, g zdasági gépek és eszközök ki- 
állitása: a polgári iskola udvarán, iskolai 
tanszerek kiállitása: a polgári iskola rajz- 
termében. 

Kiállitási iroda: a központi elemi is- 
kolában, balra I. ajtó. 

Meghivás. 

A kézdivásárhelyi oltáregyletnek folyó 
évi szeptember 28-án délután 1 órakor K.- 
Vásárhelytt a kantai gymnasium nagyter- 
mében közgyüűlése leend, melyre az ér- 
deklődőök tisztelettel meghivatnak. 

A gyülés főbb tárgyai: 
1. Számadás beterjesztése és átvizs- 

gálása. 
2. Tudósitás az egylet életéről. 
3. Pénzkezelés módjának elintézése. 
8. Alapszabályok némely pontjainak 

módositása. 
5. Számvizsgáló bizottság kinevezése. 
6. Több más folyó ügyek és indit- 

ványok. 
Zágon, 1888. szept. 11-én 

Br. Szentkereszty Stephanie. 

Mindenféle. 

Halálozás. László József csik- 
szeredai m. kir. honvédhadnagyot megren- 

ditő sulyos csapás érte. Folyó hó 14-én halt 
meg 10 hónapos fiacskája; s még talán a 

„Miserere? utóhangjai el sem enyésztek 
a bánatos apa füléből: már fiatal és kedves 
nejét tették fel a ravatalra. Ugy a gyer- 
mek, mint az anya a nálunk bár szórványo- 
san, de folyton uralgó roncsoló toroklob ál- 

dozatai lettek. A gyermek temetése f. hó 
14-én történt, az élte virágjában elhalt nöt 
16-án d. e. közrészvét mellett helyezték 
örök nyugalomra. A bánatos apa és meg- 
szomorodott férj szivének sajgó sebére szol- 

gáljon irúl azon tudat, hogy fájdalmában a 
jó barátok és ismerősök kivétel nélkül osz- 

takoztak. 
A kézdivásárhelyi közkórház végre 

talán létesülni fog. Br. Szentkereszty Ste- 
phanie ő méltósága, a kézdivásárhelyi köz- 
kórházalap nagyérdemü elnöke, illetékes 

helyről biztos igéretet vett arra nézve, hogy 
az országos Veres kereszt egyesület egy köz- 
kórházat 82 ágygyal hajlandó beállitani, 
ha K.-Vásárhely városa egy alkalmas tel- 

ket ad. Az egészségügyi bizottság vélemé- 

nyéhez képest a városi képviselőtestület f. 
hó 18-án tartott gyülésében egyhangulag 
elfogadta az ajánlatot s a jelenleg iskolá- 

nak használt ugynevezett „kapitányi szál- 

lás"-t a létesitendő kórház számára áten- 

gedte a rajta levő terhekkel együtt, isko- 

lának pedig egy más helyről fog rövid időn 

gonloskodni. 

A csikmegyei gazdasági egyesület az 
iránt kereste meg a megyei törvényhatósági 

bizottságot, hogy a megyei gazdasági felső 

népiskola tevékenységi köre a gazdasági 

egyesülettel összhangba hozassék s a végből 

kérte a törvényhatóságot, hogy egy bizott- 
ságot küldjön ki, mely a gazdasági egyesü- 

*) Jövő számunkban közöljük. Szerk. 

let igazgató választmányával egyetértőleg, 
kölcsönös megállapodással ez irányban ja- 
vaslatot terjesszen a közgyülés elé. A tör- 
vényhatósági bizottság augusztus hó 29-én 
tartott gyülésén a maga részéről a követ- 
kező tagokat választotta meg ezen bizott- 

ságba : Deák Ignácz, Fodor Ignácz, Madár 
Mihály, Nagy Imre és id. Erőss Eleket. 

- Egyházi hirek. Folyó hó 18-án egy- 
házi statusgyülési képviselővé a kézdi-orbai 
kerületből a jövő hatévi időtartamra egy- 
hangulag mélt. és főt. Bálint László alespe- 
res, bereczki plebános ur választatott meg. 
- Lemhényben, mint halljuk, a plebános- 
választás folyó hó 24 ére van kitüzve. 
- Jankó Antal kászonjakabfalvi lelkész 
Sárfalvára, Kiss Dénes nyujtódi káplán Gy- 
Ditróba helyeztetett át; ez utóbbi helyébe 
Szabó Ferencz uj áldozár neveztetett ki. 
Altorjai Benedek Bálint káplán Nagy-Bol- 
dogasszonyra neveztetett ki, helyébe Benke 
János uj áldozár. 

- Feltételes szabadlábra bocsátás. Az 
uj büntető törvény életbelépte óta első eset 
Háromszékmegyében, hogy az igazságügy- 
miszter a törvényszéki fogházból feltétele- 
sen szabadlábra bocsátást engedélyezett. 

Az elbocsátott egyén gelenczei Szakács 
Gyárfás, ki két évi fogházából 3 havi el- 
engedést nyert azon feltétel alatt, hogy 

magát ez idő alatt tisztességesen fogja vi- 

selni, mit ha nem tenne, jogában áll őt bár- 

kinek elfogni s a kir. ügyész kezébe szol- 

gáltatni. 

- őrült gyujtogató. Kézdi-Vásárhelytt 
egy Bokor András nevü szegény embert a 
napokban elhagyván a felesége, e feletti 
bánatában az őrültség előjelei kezdettek 

mutatkozni rajta; azonban miután senkit 
sem bántott, szabadon engedték künn járni. 
A mult szombaton azonban az őrültség ki- 
tört rajta, lakásában szalmát hordott és 
azt meggyujtotta. Szerencsére reggel felé 

volt s igy a szomszédok korán észrevették 

a dolgot és sikerült idejekorán eloltani a 
tüzet. Az őrült ezalatt a ház tetején ült és 
szónokolt: ,Ő az Uristen legelső birája s 

czélja e világot tüz által megtisztitani. 
A rendőrség őrizet alá tette és gyógyke- 

zelteti a szerencsétlent. 
- Véletlen szerencsétlenség. Folyó évi 

kisasszony napján K.-Szentléleken Mészá- 

ros Pál a község háza előtt haza felé men- 
vén, a községi polgár Kovács István 11 

éves leánykája gunyolni kezdette sántasága 

miatt. Mészáros Pál haragjában a leány 
után futott s a község háza folyosóján utól 

érvén, ütlegelni kezdette. A sikoltására ki- 
futott Kovács Istvánné, a leányka anyja, 

és azt a további bántalmazástól megvéden- 
dő, Mészáros Pált a mintegy félölnyi ma- 
gas kögrádicson ledobta az utczára Az esés 
oly szerencsétlen volt, hogy Mészáros Pál, 

mint a törvényszéki bonczolás kideritette, 
agygyuladást kapott s e hó 16-án elhalt. 
A bünvizsgálat foly. 

- Relytélyes gyilkosság. Szárazpatak 
és Kiskászon közötti határban e hó 15-én 
egy ismeretlen férfiu hullájára akadtak. A 
hulla már teljes feloszlásban volt, a fej a 
testtől egészen el volt válva. A törvényszéki 
bonczolás megállapitotta, hogy itt gyilkos- 
ság követtetett el s tekintve, hogy a hul- 
lánál semmi értékes tárgy nem találtatott, 
minden valószinüség rablógyilkosságra mu- 

tat. A bünvizsgálat foly, de annak ered- 
ménye egyelőre nem közölhető; annyit 
azonban megtudtunk, hogy a hulla egy Ro- 

mániában járt csiki egyéné, aki kevés pénzt 
szerezvén, utközben egy szomszédos köz- 

ségben megállott s alkalmasint pénzét fitog- 
tatni kezdette s ez okozhatta vesztét. 

ÚCsillagnullás. Nem égi tünemény, 
hanem katonadolog. A mint Brassóból irják, 

a kézdivásárhelyi 24-ik honvédzászlóaljhoz 
beosztott önkéntesek mindnyájan szakasz- 

vezetői méltóságra emeltettek, s mond- 

ják, hogy igen büszkén viselik a megérdem- 
lett csillagokat. 

- Elveszett tárgyak. Folyó hó 15-én 
(vasárnap) délelőtt 11 és 12 óra között a 

kézdivásárhelyi piaczon a ref. templomtól 
Fejér Lukács ur boltjáig terjedő utvonalon 
elveszett egy arany nyakláncz és medaillon. 
A ki megkapta, sziveskedjék azt Dr. Bánffy 
Zsigmond ügyvéd irodájába elvinni, hol az 
5 frt jutalmat átveheti. 

- A napokban egy idegen a Fortyogóra 
ürdő) akarván rándulni, megkérdezte, hogy 
merre kell oda menni. A kérdezett azon 
utasitására, hogy „csak menjen ezen az 
uton, mig a kitüzött lobogót meglátja", 

szerencsésen (mintegy 12 kilometernyire) 
Bereczkbe érkezett. Bereczkben ismét meg- 

kérdezte, hogy hol van a Fortyogó fürdő, 
minthogy azt a választ kapta, hogy az épen 
K.Vásárhely mellett van, megfordult s a 
kitüzött lobogó mellett szerencsésen vissza- 
jött K.-Vásárhelyre. Ez aztán a kedélyes 
58 éves gyalogló. 

- Novák Sándor kereskedő urnak la- 
punk mai számában megjelent hirdetését 
melegen ajánljuk a gazdaközönség figyel- 
mébe. 

- A „gyergyői első takarékpénztár rész- 
vénytársaság kimutatása 1883. évi augusztus 
havi forgalmáról. Bevétel: Pénzkészlet 
1888. julius 31-én 6718 frt 26 kr, betét 38 
tétel alatt 18.320 frt 48 kr, visszafizetett 
váltó 57.968 frt, visszafizetett előleg 162 frt, 
befizetett kamat 1507 frt 79 kr, befizetett il- 
leték 753 frt 80 kr, betéti könyvecske 1 frt 20 
kr, kés. kam. 1 frt 96 kr, folyószámlára felvett 
kölcsön 4500 frt, bélyegilleték 52 kr, kü- 
lönféle 140 frt 50 kr. Összesen 85.069 frt 50 
kr. - Kiadás: Visszafizetett betét és tő- 
késitett kamatok 15 tétel alatt 2782 frt 17 
kr, visszafizetett betét és tökésitett kama- 
tok folyókamatai 38 frt 1 kr, kölcsön adatott 
váltóra 50.296 frt, kölcsön adatott kötvényre 
7290 frt, kölcsön adatott előlegre 115 Ért, 
tisztviselők és szolga augusztus havi fize- 
tése 170 frt 88 kr, hetibiztosok napdijai 46 
frt, visszváltókra felvett kölcsön-beváltás 
11.000 frt, folyószámlára felvett kölcesön-be- 
váltás 4500 frt, előre fizetett kamat 100 írt 
95 kr, üzleti költség 78 frt 74 kr, postadij 
és fiókilletmény 5 frt 78 kr, 100, kamat- és 
járulék-adó 227 frt 91 kr, bélyegilleték 2 
frt 68 kr, állami adó 78 frt 74 kr, pénztár- 
készlet 1888. aug. 31. 8426 frt 84 kr. Ösz- 
szesen 85.069 frt 50 kr. - A gyergyói elsőő 
takarékpénztár elnökségétől: Gyó.-Szent-t- 
Miklóson, 1888. aug. 31-én. Merza Kriss 
tóf, elnök. Juhász Károly, titkár. 

- A „Néplap" czimen f. évi julius 1-én 
megindult közmüvelődési, közgazdasági és 
a társadalom összes érdekeit fölkaroló ké- 
pes napilap ezentul kétszer oly nagy alak- 
ban fog megjelenni, mint eddig. A megna- 
gyobbitott folyamnak hozzánk beküldött 
mutatvány-számából arról győzödtünk meg, 
hogy ezen, hazánkban a legolcsóbb napilap 
tartalmasság tekinteteben is igényt tartlhat 
a közönség támogatására. Ennélfogva ajánl- 
juk e lapot a közönség szives figyelmébe. 
A „Néplap" előfizetési ára: egész évre 8 
frt, félévre 4 frt, évnegyedre 2 frt, egy hóra 
70 kr. Egyes szám ára 2 kr, a vidéken 3 
kr. Előfizethetni e lapra a kiadótulajdonos 
Bartalits Imrénél (Budapest, Eszterházy- 
utcza 12. sz.) vidéken minden posta-hiva- 
talnál. Előfizetések a hónap bármely napjá- 
tól kezdve elfogadtatnak. Mutatvány-számo- 
kat készséggel küld a „Néplap" kiadó-hi- 
vatala. 

- Kézdi-Vásárhelyit az ugynevezett 
„Hungária" bor- és sörcsarnok albérletbe 
adandó. Bővebben Szotyori István bérlő- 
nél értesülhetni. 

ö9-ik közlemény 
aháromszékmegyei „Erzsébet" árvaleánynevelő 

intézet javára történi szives adakozásokrúl. 

Gróf Mikes Benedeknée 11 drb könyv, 
3 kötőkas, 4 ivó-eszköz, 14 varrótü, 14 
k. czérna, 14 gyüszü, 8 emlékkép, 2 olló, 
8 nyakkendő, 2 pénzes táreza, 8 bábu ? 
drb játékszekrényben, Kis Zsigmond egy 
kas körte, Br. Szentkereszty Stephanie egy 
nagy kas körte, birsalmasajt, kalács, Hank 
Lászlóné körte és alma egy nagy kassa 
drb kalács, Molnár Dénes rendőrkapitány 
récze, Nagy Sándor Fel-Volálból egy k 

czékla, ifj. Br. Szentkereszty Zsigmond le 
cse 60 liter, faszulyka 40 liter, borsó 60 
liter, Szőcs Józsefné polgármesterné 2 n 
kalács. 

Karácsonyi ajándékok 
szár Mihályné 12 drb olló, 2 kosz 
1 pak ezukerli, a kézdivásá! 

nőegylet Cseh Mária szövögyár 
szére 1 gyapju kendő, Pócsa Jáno 

liter buza, 10 sing gyoles, I pak 
Cserey Jánosné 25 liter alma, 

zesné 12 ecserép-tányér, Nagy Lajos 
cserép-tányér. 

Benkő Sándor szesz 
kö Pálné 20 kr, özv. Csi 
Feil Eduárd 50 kr, 
20 kr, özv. Nagy 
Andrásne egy kas dió é 
talné 50 kr, Szőcs Józse 
Györgyné 40 kr, 
Hankó Lászlóné 
kenő, id. K 
Szőcs János 



Nagy Lázárné 20 kr, Szőcs Vilma és 
Efel 4 zelkendő, Réthi Józsefné 40 kr, 

Zajzon Láz rne 2 gyászkendő, 10 sing 
gyolcs, Br. Szentkereszty Stephanie zsel- 
kendő 12 árb, feirevaló kendő 6 drb, gyüszü 
12 dib, kötőtü 60 drb, olló, játekskatulák 
2 drb, horgolotü 12 drb, id. Jakab István 
10 kr, Nagy Dánielné 20 kr. 

HFogadják a jótevő adakozók az árvák 
nevében kifejezett hálás köszönetünket. 

Zágon, 1888. szeptember 8. 

Br. Szenikereszty Stephanie, 
elnök. 

Bölcskévy ilona, 
jegyző. 

A közönség köréből.*) 

HEucsuzó. 

Mindazon kedves ismerőseim és jó 
embereim, kiktől Ditróban időm rövidsége 
miatt személyesen bucsut nem vehettem, 
fogadják erről a helyről bucsuzó szives üd- 
vözletemet s tartsanak meg továbbra is 
jó emlékezetükben. 

Dr. Fejér Dávid. 

) Erovat alatt megjelent közlemények köz- 
érdekből dijtalanul közöltetnek. A felelősség azon- 
ban a beküldőt illeti. Szerk. 

Felelős szerkesztők: 

T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó Ferencz, 
Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Kincsem-sorsjáték 
Budapestenm 

a m. kir. pénzügyminiszter 160351883. 

számu engedélye mellett. 
1. főnyeremény 50,000 frt. 

2. 20,000 , 

3. , 10,000 , 

4 , 8,000 , 

5 6,000 , 
6. , 5,000 , 

Továbbá 2 nyeremény 4000, 3 nyere- 
mény 3000,5 nyeremény 2000frttalo.é. 

Összesen 10,000 nyeremény 

186,000 frt értékben. 

A sorsolás október 22-én 

veendi kezdetét. 
A nyerőknek 

nyeremények 200 adó levonásával ki- 

fizettetnek. 

Sorsjegyek I frtjával kaphatók la- 
punk kiadóhivatalában K.-Vásárhelytt 

folyó hó 30-ig. 

Felhivás 
a t. gazdaközönséghez. 

Van szerencsém tudtul adni, hogy 
a jövő október hó elején az 

irós vaj 
elszállitását megkezdem és pedig a vi- 
lág-piaczokkal kell versenyeznem, a 
melyek megkivánják a jó, tiszta és 
egészséges minőségü vaj előállitását. 
Ebből kifolyólag felkérem a t. gazda- 
közönséget, sziveskedjék oda hatni, hogy 
az előállitott vaj mindenkor verseny- 

képes legyen, mert csak ez által tudjuk 
biztositani részünkre a nagybani ter- 
melés értékesitését. Kiváló figyelmet 
érdemel a vajnak friss állapotban való 
kidörzsölése. Ily vajnak minden időtáj- 
ban vevője vagyok. 

K-Vásárhely, 1883. szept. 1ő5. 

Tisztelettel 

Novák Sándor, 
kereskedő. 

Hirdetmény. 

vendéglős kerestetik. Ugyanott több 
nagy boros hordók is eladók. 

Értekezni lehet Sübek Antal haszon- 

bérlőnél Ojtozban. 

Hirdetés 

három egymásután 
Szent-Mihály napjától kiadandó. Feltéte- 
lek a községi egyzőtől megtudhatók. 

5374-1882. tkv. 

co. 3181.-1883. 

Árverési hirdetmény. 
A kézdivásárhelyi kir. Törvény- 

szék, mint telekkönyvi hatóság részéről 
ezennel közhirré tétetik, miszerint Szöl- 
lősi György végrehajtatónak csomor- 
táni Gyergyai Mihály (Samu fia) vég- 

rehajtást szenvedő elleni 40 frt s járu- 
lékai iránti ügyében, végrehajtást szen- 
vedőnek a csomortáni 27. sz. tjkben 
985/4, 986, 1039/14, 1067, 1267., 
1493/4, 1949/1, 2081, 2303/1, 2484, 
2818/. és 30213. hr. sz. alatt 364 Ért 
50 kr becsértékü ingatlan járandóságára 
kérelmező 40 frt tőkekövetelésének, et- 
től 1882. évi márczius hó 1-ső napjától 
járó 6'/o kamatoknak, 6 írt 40 kr per- 
beli, 8 frt 70 kr végrehajtási már meg- 
állapitott, valamint jelenlegi 9 frt 33 
kr és a még felmerülendő költségeknek 
kielégitése végett a kért végrehajtási 
árverésről a hirdetmény kibocsáttatik 

A kikiáltási ár a fennebbi becsár, 
melyen alul is az ingatlanok szükség 
esetében el fognak adatni. 

Réty községében az italmérési jog 
következő évre 

Az ojtozi vendéglő a regalé- 
oggal és hozzátartozó 7 kaszálóval ha- 
láleset miatt kiadó, vagy esetleg egy 

éc és Riemer. 
GAZDASÁGIGÉPEK 

TÜZI FECSKENDÖK 
GYÁRI RAKTÁRA 

SZzÉKELY-UDVAREELYTT. 

A jánlják a eséplési idényre RSZLETFIZETÉS mellett: 
kézi eséplőgép teljesen felszerelve 
két ló erejii ecséplőgép fekvő járgánynyal 

kézi 
210 frttól 240 frtig. 

. , 
hajtásra is alkalmazható 

.. erejü cséplőgép (szijhajtásra) 
HBaker-rosta 3 nagyságban 
konkolyválasztó (trieur) 
szecskavágó kézihajtásra 2 hosszuságra : 

nagyobb 4 hosszuságra 

. 230 

. 300 
55 
80 
36 

frttól 
frttól 
frttól 
frttól 
frttól 

55 frttól 
kukoriczamorzsoló 30 frttól 50 frtig. 
répavágó 8 rtól 0 írig. 
Giözeséplők és malmok, ugyszintén minden nagyobb gazdasági 

gépekre rendelményeket a legelőnyősebb feltételek mellett elfogadunk. 
Továbbá nagyválasztéku ZEESE ENEŐ raktárunkból: 

1 mankós fecskendő 15 frttól 30 frtig. 
Htaliga 80 frttól 200 frtig. 
1 kis községi fecskendő 180 frttól 300 frtig. 
1 nagy községi feeskendő 240 frttól 380 frtig. 1 nagy négykerekü feeskendő 300 frttól 600 frtig. 
Fecskendő és házi kutal 55 frttól 300 frtig. 

Legjobb honi gyártmány 5 évi jótállás mellett. 

280 
360 
80 

180 
50 
80 

frtig. 
frtig. 
frtig. 
frtig. 
frtig. 

frtig. 
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rverezni akarók tartoznak a becs- 
ár 10 '0-át készpénzben vagy óvadék- 
képes papirban az árveréskor a kikül- 
dött kezéhez az árverés megkezdése 
előtt letenni. 

Az árverési feltételek a kir. Tör- 
vényszék, telekkönyvi hatóság irodájá- 

tán község előljáróságánál bárki által 
megtekinthetők. 

pan a hivatalos órák alatt, ugy Csomor- 
kivánat szerint a 

Az árverés foganatositására határ- 

házához kitüzetik, azzal, hogy ezen al- 

felül igéret nem tétetik, vagy a becsár 
sem adatik meg, becsáron alólis el fog- 
nak adatni. 

Az árverési hirdetmény feljegyzése 
az 27-ik sz. sz tljkvbe elrendeltetik s 
ezen hirdetmény és feltételek Csomortán 
község előljáróságának, ugyszintén a 

gabirói hivatalnak a községben, illető- 
leg a járás községeiben leendő közhirré 

kiadatni s a hirdetmény egy példánya 

gesztetni rendeltetik. 
Miről ügyvéd Dr. Pethő József, 

mint végrehajtó képviselője, csomortáni 
Gyergyai Mihály (Samu fia) végrehaj- 
tást szenvedő, társtulajdonos Voloncs 
Erzsébet, Gyergyai Mihályné, hitele- 
zők: ifj Kovács István K.-Vásárhelytt, 

József Almásban és Reketes Dávid Cso- 
tánban a hirdetmény és árverési felté- 

sittetnek. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

tikvi hatóságának 1882. évi deczember 
29-én tartott üléséből. 

kalommal az ingatlanok, ha becsáron 

felsőjárási K.-Vásárhelytt székelő szol- 

tétel s az erről való értesités elvárása 
mellett, valamint a Székelyföld czimü 
lapban egyszer való közzététel végett 

a biróság hirdetményi táblájára kifüg- 

Mátyás Joákim Csomortánban, Szöllősi 

telek melléklésével saját kezükhez érte- 

időül 1883. évi november hó 23-án d 
e. 9 óra Csomortán községben a község 

Midőn jelen hirdetésünket különösen a t. gazdaközönség és a községi előljá- 
róságoknak becses figyelmébe ajánljuk, kérjük szives megbizásukat. 
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WASS és RIEMER 
P. sz. 2080.-1883. 

Hirdetmény. 
LESZÁLLITOTT 
kávé-árak. 

ügygondnok által Csicsó község birto- 

kosai ellen, közösen használt erdők s 

Fodor Ignácz ügyvéd kinevezett 

LUDWIG HARLING d COMP. 
czég Hamburgban jótállás mellett fáimom 

faju kávékat szállit postadijmente- 1883. október hava 31-én d. e. 9 órakor 
sen, utánvét mellett, remdkivüli ol- fog megtartatni, mire az érdekelt birto- 

esó áron. 

5 kiló Mocca (afrikai) 3fit kr. 

„ÉLiberia (nagyon kedvelt) 3 , 60 

Cuba (gyönyörü) / 50 
„Portorico (kitiánó) 4, 80 

„Ceylon (legfinomabbm.) 5, - 
Arany Menadó (k. finom) 5, 40 

Mocca (arabiai, erős), 6, - 

3-5 

hivatnak. 

A keresetet a felek a községi elől- 

nél megtekinthetik. 

A kir. Törvényszék üléséből. 

Csik-Szereda, 1888. junius 30. 

Glál Elek, 
h. elnök. 
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Ny. Szabó Albert gyorssajtóján Kézdi-Vásárhelytt. 
hjegyző 

nél 

90 frttól 120 írtig. 

legelők arányositása iránt beadott ke- 

reset tárgyalása Csicsó község házánál 

kosok a törvényben foglalt jogi követ- 
kezmények terhe alatt megjelenni fel- 

járóságnál és ezen kir. Törvényszék- 

Hokross Endre,


